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Design by 
Horn Design and Engineering

Einzigartig im Raum,  
vielfältig im Stil.
REISS Subero® bietet maximalen Gestaltungsspielraum und ist ideal für moderne 
Mittelzonen. Mit identischer Optik von Front- und Rückseite ermöglicht das flexible 
System vielseitige Konfigurationen – ob als Stauraum, Raumteiler oder Sideboard. 
Klare Linien, durchgehende Fugenbilder und reduzierte Kantendopplungen 
prägen das minimalistische Design. Smarte Accessoires an der optionalen 
REISS Schiene®, Metallauskleidungen, Massivholz und stoffbespannte Oberflächen 
verleihen dem System einen exklusiven Charakter. Eine große Auswahl an Farben 
über unterschiedliche Materialien hinweg schaffen viele Designoptionen.

Die Produktserie wird um folgende Einsatzbereiche erweitert: 
Stauraum, Mittelzone, Regale, Locker, Garderobe, Container, Lowboard, 
Meetingpoint, Barschrank, Beistellmöbel
The product series is being expanded to include the following areas 
of application: Storage space, centre zone, shelving, locker, wardrobe, 
container, lowboard, meeting point, bar cabinet, occasional furniture
La série de produits s'élargit aux domaines d'application suivants : 
Espace de rangement, zone centrale, étagères, locker, penderie, caisson, 
lowboard, meetingpoint, armoire de bar, meuble d'appoint
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Unique in space,  
diverse in style.
REISS Subero® offers maximum design freedom and is ideal for modern central zones. With 
an identical look from the front and back, the flexible system enables versatile configurations 
– whether as storage space, room divider or sideboard. Clean lines, continuous joints 
and reduced edge doubling characterise the minimalist design. Smart accessories on the 
optional 'REISS Schiene®', metal linings, solid wood and fabric-covered surfaces give the 
system an exclusive character. A wide selection of colours across different materials creates 
many design options.

Unique dans la région,  
diversifié dans le style.
 
REISS Subero® offre une liberté de conception maximale et est idéal pour les espaces 
de vie modernes. Avec un aspect identique à l'avant et à l'arrière, ce système flexible 
permet de multiples configurations, que ce soit comme espace de rangement, cloison 
de séparation ou buffet. Des lignes claires, des joints continus et des bordures réduites 
caractérisent le design minimaliste. Des accessoires intelligents sur le « rail REISS® » en 
option, des revêtements métalliques, du bois massif et des surfaces recouvertes de tissu 
confèrent au système un caractère exclusif. Un large choix de couleurs et de matériaux 
permet de nombreuses options de design.
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Vielseitige Sitzlösungen
Mit REISS Subero® Pads eröffnet die erste Produktgruppe einer innovativen Serie neue Möglichkeiten für die 
Gestaltung moderner Bürolandschaften. Die Sitzmodule bieten maximale Flexibilität – ob als Hocker, Bank oder 
großzügige Sitzinsel. Diese vielseitigen Elemente schaffen Räume für gemeinsames Arbeiten, entspannte Pausen 
oder einen Rückzugsort zum kreativen Nachdenken. 
 
Für jede Raumsituation gibt es eine große Auswahl an Stoffkollektionen von Camira: Era, Synergy, Penta oder 
Main Line Flax. Durch kontrastreiche Garnfarben oder dezente Ton-in-Ton-Optionen wird jedes Element zu 
einem einzigartigen Designhighlight. So entstehen bunte Inseln, die nicht nur Akzente setzen, sondern auch die 
Funktionalität und den Komfort im Büro steigern. 
 
Praktische Add-Ons wie Tischplatten an den Sitzinseln oder Ablageplatten aus Stahlblech auf den ovalen Bänken 
runden das Konzept ab. Egal ob in der Mittelzone oder als flexibler Arbeitsbereich – REISS Subero® macht das Büro 
lebendig und unterstützt ein schnelles, bequemes und kreatives Arbeiten.

VORTEILE AUF EINEN BLICK:

 I Hocker mit flacher Sockelplatte oder mit gerundeter Sockelplatte für bewegliches Sitzen
 I Bank und Sitzinsel wahlweise mit Kunststoffgleitern oder Echtholzfüßen
 I Sitzinsel optional mit Ablagetisch aus Melamin- oder Echtholzplatte
 I Große Auswahl an Polsterstoffen und Nahtfarben für individuelle Highlights

Alle Polsterstoffe und Nahtfarben findest du in unserer 
Broschüre „Materialwelt“.
You can find all upholstery fabrics and seam colours in 
our ‘Colours and materials’ brochure.
Tu trouveras tous les tissus d'ameublement et les 
couleurs des coutures dans notre brochure « Couleurs 
et matériaux ».
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SUBERO

Versatile seating solutions

With REISS Subero® Pads, the first product group in an 
innovative series opens up new possibilities for designing 
modern office landscapes. The seating modules offer 
maximum flexibility - whether as a stool, bench or spacious 
seating island. These versatile elements create spaces for 
collaborative work, relaxed breaks or a retreat for creative 
reflection. 
Camira offers a wide selection of fabrics from its Era, Synergy, 
Penta and Main Line Flax collections for every room. With 
contrasting thread colours or subtle tone-on-tone options, 
each element becomes a unique design highlight. This creates 
colourful islands that not only set accents but also increase 
functionality and comfort in the office.
Practical add-ons such as table tops on the seating islands 
or sheet steel shelves on the oval benches round off the 
concept. Whether in the centre zone or as a flexible work area 
- REISS Subero® brings the office to life and supports fast, 
comfortable and creative working. 

ADVANTAGES AT A GLANCE:

 I Stool with flat base plate or with rounded base plate for 
flexible seating

 I Bench and seating island optionally with plastic glides or 
real wood feet

 I Seating island with optional table top - melamine or real 
wood

 I Large selection of upholstery fabrics and seam colours for 
individual highlights

Des solutions d'assise polyvalentes

Avec REISS Subero® Pads, le premier groupe de produits 
d'une série innovante ouvre de nouvelles possibilités pour 
l'aménagement des paysages de bureau modernes. Les 
modules d'assise offrent une flexibilité maximale - que ce 
soit sous forme de tabouret, de banc ou d'îlot généreux. Ces 
éléments polyvalents créent des espaces pour le travail en 
commun, des pauses détendues ou un lieu de retraite pour la 
réflexion créative. 
Camira propose un large choix de collections de tissus pour 
chaque espace : Era, Synergy, Penta ou Main Line Flax. Grâce 
à des fils de couleurs contrastées ou à des options ton sur 
ton discrètes, chaque élément devient un élément de design 
unique. Cela crée des îlots colorés qui non seulement mettent 
des accents, mais augmentent également la fonctionnalité et 
le confort au bureau. 
Des add-ons pratiques tels que des plateaux de table sur  
les îlots de sièges ou des plateaux de rangement en tôle 
d'acier sur les bancs ovales complètent le concept. Que 
ce soit dans la zone centrale ou comme espace de travail 
flexible, REISS Subero® donne vie au bureau et favorise  
un travail rapide, confortable et créatif.

AVANTAGES EN UN COUP D‘ŒIL :

 I Tabouret avec plaque de socle plate ou avec plaque de 
socle arrondie pour une assise mobile

 I Banc et îlot au choix avec patins en plastique ou pieds en 
bois véritable

 I Ilot de sièges avec tablette en option avec plateau en 
mélamine ou en bois véritable

 I Grand choix de tissus d'ameublement et de couleurs de 
coutures pour des mises en valeur individuelles
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SUBERO
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Für jede Raumsituation
REISS Subero® Pads schaffen kleine, bunte Inseln, die Räume optisch auflockern und gleichzeitig neue Möglichkeiten 
für Kommunikation und Entspannung bieten. Ob einzeln platziert oder in Gruppen mit einer bestimmten Anordnung 
arrangiert – die vielseitigen Sitzelemente fördern eine lockere, dynamische Atmosphäre.

Ideal für Mittelzonen, Co-Working-Spaces, Warte- und Loungebereiche bieten die REISS Subero® Pads einen 
komfortablen Platz für eine kurze Pause, ein entspanntes Gespräch oder ein spontanes Meeting. Ihre organische 
Form fügt sich harmonisch in bestehende Raumkonzepte ein und lässt sich gut mit anderen wohnlichen Möbeln 
sowie runden Teppichen kombinieren. Sie bilden aber auch einen schönen Kontrast zu eher geradlinigen Formen 
der REISS Subero® Regal- und Stauraumelemente.

Mit REISS Subero® Pads entstehen flexible, inspirierende Arbeits- und Begegnungszonen, die Spaß machen.
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SUBERO

For every room situation

REISS Subero® Pads create small, colourful islands that 
visually break up rooms and at the same time offer new 
opportunities for communication and relaxation. Whether 
placed individually or arranged in groups with a specific 
layout, the versatile seating elements promote a relaxed, 
dynamic atmosphere.

Ideal for centre zones, co-working spaces, waiting and 
lounge areas, REISS Subero® Pads offer a comfortable place 
for a short break, a relaxed conversation or a spontaneous 
meeting. Their organic shape blends harmoniously into 
existing room concepts and can be easily combined with 
other cosy furniture and round rugs. However, they also form a 
nice contrast to the more linear shapes of the REISS Subero® 
shelving and storage elements.

REISS Subero® Pads create flexible, inspiring work and 
meeting zones that are fun to use.

Pour chaque situation spatiale

Les pads REISS Subero® créent de petits îlots colorés qui 
égayent visuellement les pièces tout en offrant de nouvelles 
possibilités de communication et de détente. Qu'ils soient 
placés individuellement ou arrangés en groupes selon une 
certaine disposition, ces éléments d'assise polyvalents 
favorisent une atmosphère décontractée et dynamique.

Idéaux pour les zones centrales, les espaces de co-working, 
les salles d'attente et les salons, les REISS Subero® Pads 
offrent un espace confortable pour une courte pause, une 
conversation détendue ou une réunion spontanée. Leur 
forme organique s'intègre harmonieusement dans les 
concepts d'aménagement existants et se combine bien avec 
d'autres meubles confortables et des tapis ronds. Mais ils 
forment également un beau contraste avec les formes plutôt 
rectilignes des étagères et des éléments de rangement  
REISS Subero®.

Avec REISS Subero® Pads, on crée des zones de travail et de 
rencontre flexibles et inspirantes qui font plaisir à voir.

Integrierte Griffschlaufen ermöglichen 
das schnelle Umplatzieren der Hocker. 
Integrated handles allow the stools to  
be quickly repositioned.
Des poignées intégrées permettent de 
déplacer rapidement les tabourets.
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Spezifikationen 
Specifications | Spécifications

Hocker – Sockelplatte flach
Stool – flat base plate
Tabouret – plaque de socle plate

Hocker – Sockelplatte gerundet
Stool – rounded base plate
Tabouret – plaque de base arrondie

Bank oval – Ablage aus Metall
Oval bench – metal shelf
Banc ovale – plateau en métal

Bank/Sitzinsel – Kunststoffgleiter, Ø 50 mm
Bench/seating island – plastic glides, Ø 50 
mm
Banc/îlot – patins en plastique, Ø 50 mm

Bank/Sitzinsel – Echtholzfuß, Eiche natur,  
Ø 50 mm, Sitzfläche erhöht sich um 38 mm
Bench/seating island – real wood base, 
natural oak, Ø 50 mm, seat rises by 38 mm
Banc/îlot – pied en bois véritable, chêne 
naturel, Ø 50 mm, l'assise s'élève de 38 mm

Sitzinsel – Tischplatte aus Melamin (nur in 
Kombination mit Kunststoffgleitern, optional)
Seating island – melamine table top (only in 
combination with plastic glides. optional)
Ilot de sièges – plateau de table en 
mélamine (uniquement en combinaison 
avec des patins en plastique, en option)

Sitzinsel – Tischplatte aus Echtholz (nur in 
Kombination mit Echtholzfüßen, optional)
Seating island – table top made of real 
wood (only in combination with real wood 
legs, optional)
Ilot de sièges – plateau en bois véritable 
(uniquement en combinaison avec des 
pieds en bois véritable, en option)

Beispiel Garnfarbe Ton in Ton
Example yarn colour tone on tone
Exemple de couleur de fil ton sur ton

Beispiel Garnfarbe Akzentfarbe
Example yarn colour accent colour
Exemple de couleur de fil Couleur 
d'accentuation
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Systematik | System | Système

Hocker | Stool | Pouf Bank oval | Bench oval | Banc ovale Sitzinsel | Seating island | Ilot de sièges
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Ø 1000

* Alle Angaben in mm  
All dimensions in mm  

Toutes les données sont en mm
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REISS ist zertifiziert nach dem Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001),  
dem Umweltmanagementsystem (DIN EN ISO 14001), dem Produktketten-Zertifikat 
PEFC-CoC sowie EMAS III. Technische Änderungen vorbehalten.

REISS is certified in accordance with the quality management system  
(DIN EN ISO 9001), the environmental management system (DIN EN ISO 14001), the 
product chain certificate PEFC-CoC and EMAS III. Subject to technical changes.

REISS Büromöbel GmbH est certifiée conformément au système de gestion 
de la qualité (DIN EN ISO 9001), au système de gestion de l’environnement 
(DIN EN ISO 14001), au certificat de chaîne de production PEFC-CoC et à EMAS III. 
Sous réserve de modifications techniques.

Hersteller | Manufacturer | Fabricants 
REISS Büromöbel GmbH 
D-04924 Bad Liebenwerda

+49 35341 48-360 
info@reiss-bueromoebel.de

www.reiss-bueromoebel.de

Mitglied im Industrieverband Büro- und 
Arbeitswelt e.V. (IBA)

Member of the Industrial Association of Offices 
and Work Environment (IBA)


